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PASIŪLYMAI

Moterų teisių ir lyčių lygybės komitetas ragina atsakingą Aplinkos, visuomenės sveikatos ir 
maisto saugos komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

 atsižvelgdamas į 2015 m. rugsėjo 25 d. JT Generalinės Asamblėjos rezoliuciją Nr. 70/1 
„Keiskime mūsų pasaulį. Darnaus vystymosi darbotvarkė iki 2030 m.“,

 atsižvelgdamas į savo 2017 m. balandžio 27 d. rezoliuciją dėl ES pavyzdinės iniciatyvos 
drabužių sektoriuje1,

A. kadangi lyčių lygybė yra pagrindinis ES principas, įtvirtintas Europos Sąjungos sutarties 
(ES sutarties) 2 straipsnyje ir 3 straipsnio 3 dalyje, Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo (SESV) 8 straipsnyje ir Pagrindinių teisių chartijos 23 straipsnyje; kadangi 
Komisija į savo 2020–2025 m. lyčių lygybės strategiją įsipareigojo įtraukti lyčių 
aspektą į visus vidaus ir išorės politikos formavimo aspektus ir lygmenis, įskaitant 
klausimų, susijusių su poreikiais, iššūkiais ir galimybėmis konkrečiuose sektoriuose, 
sprendimą;

B. kadangi tekstilės ir drabužių pramonė dažnai priklauso nuo pigios darbo jėgos; kadangi 
moterys sudaro apie 80 proc. pasaulio drabužių sektoriaus darbuotojų2, todėl joms 
neproporcingai didelį poveikį daro neigiamas drabužių pramonės poveikis; kadangi dėl 
mažų atlyginimų3 ir silpnos socialinės apsaugos, jei ji apskritai užtikrinama, šioms 
moterims ir vaikams kyla didelis išnaudojimo pavojus; kadangi, minimalus darbo 
užmokestis tekstilės gamybos šalyse yra nuo dviejų iki penkių kartų mažesnis už 
pragyvenimą užtikrinantį darbo užmokestį; kadangi drabužių pramonės darbuotojos 
vidutiniškai gauna tik 1–3 proc. galutinės mažmeninės drabužių kainos4; kadangi 
besivystančiose šalyse moterų įdarbinimas drabužių sektoriuje labai padeda namų 
ūkiams gauti daugiau pajamų ir mažinti skurdą; kadangi ES tvarios ir žiedinės tekstilės 
ekonomikos strategijoje numatyti žaliojo kurso užmojai, tačiau ji nepakankamai susijusi 
su kitais svarbiais šio sektoriaus aspektais, pvz., darbuotojų teisėmis ar lyčių aspektu;

C. kadangi darbai, kurie tradiciškai vadinami „moterų darbu“ arba kurie yra labai moterų 
dominuojamuose sektoriuose, pvz., drabužių sektoriuje, paprastai yra nepakankamai 
vertinami; kadangi moterys paprastai turi mažai galimybių dirbti ir atlikti užduotis ir 
susiduria su horizontaliąja ir vertikaliąja segregacija bei darbo užmokesčio segregacija 
pagal lytį; kadangi jos taip pat serga profesinėmis ligomis ir neturi galimybių naudotis 
tinkamomis ir labai reikalingomis sveikatos priežiūros paslaugomis; kadangi moterys 
taip pat patiria tiesioginę ir netiesioginę diskriminaciją dėl lyties dėl lyčių galios 
disbalanso tarp moterų dominuojamos darbo jėgos ir vyrų dominuojamų valdymo 
struktūrų, nes neproporcingai daug vyrų eina vadovaujamas, vadovų ir vidurinio 

1 OL C 298, 2018 8 23, p. 100.
2 Europos Parlamento Parlamentinių tyrimų paslaugų generalinio direktorato informacinis pranešimas Textile 
workers in developing countries and the European fashion industry: Towards sustainability? („Tekstilės 
darbuotojai besivystančiose šalyse ir Europos mados pramonė: perėjimas prie tvarumo?“), 2020 m. liepos 24 d.
3 Kampanija „Švarūs drabužiai“ (angl. Clean Clothes), Another wage is possible: A cross-border base living 
wage in Europe.
4 Ten pat.



PE737.329v03-00 4/11 AD\1273724LT.docx

LT

lygmens pareigas;

D. kadangi daugeliui drabužių pramonėje dirbančių moterų susiduria su nuolatines smurto 
ir seksualinio priekabiavimo grėsme; kadangi su priekabiavimu ir smurtu dėl lyties 
susijusios problemos dažnai nutylimos milžiniškose pasaulinėse vertės grandinėse ir 
sustiprėja dėl vyrų ir moterų galių disbalanso;

E. kadangi daugelis žmogaus teisių pažeidimų tekstilės sektoriuje, įskaitant drabužių 
sektorių, yra susiję su darbuotojų teisėmis; kadangi COVID-19 pandemijos metu 
suintensyvėjo plačiai paplitęs piktnaudžiavimas drabužių sektoriaus darbuotojomis, 
daugiausia ne ES šalyse; kadangi, nepaisant plačiai paplitusių žmogaus teisių 
pažeidimų, taisomieji veiksmai paprastai tebėra reti, o aukos, siekdamos pasinaudoti 
teisminėmis teisių gynimo priemonėmis, patiria įvairių kliūčių, įskaitant procedūrines 
kliūtis, susijusias su priimtinumu ir įrodymų atskleidimu, dažnai atgrasančias 
bylinėjimosi išlaidas, aiškių atsakomybės standartų dėl įmonių dalyvavimo vykdant 
žmogaus teisių pažeidimus nebuvimą ir neaiškumą dėl ES tarptautinės privatinės teisės 
taisyklių taikymo tarpvalstybinėse civilinėse bylose; kadangi paaiškėjo, kad 
savanoriškos drabužių sektoriaus darbuotojų moterų apsaugos nuo smurto ir 
išnaudojimo darbo vietoje sistemos šalyse, kurios dalyvauja tekstilės sektoriaus 
subrangoje, yra neveiksmingos; kadangi, siekiant kovoti su šiais žmogaus teisių 
pažeidimais, turi būti nustatytos privalomos priemonės;

F. kadangi 5-asis JT darnaus vystymosi tikslas yra lyčių lygybė, 8 tikslas – deramas darbas 
ir ekonomikos augimas, o 12 tikslas – atsakingas vartojimas ir gamyba; kadangi 
daugelis šalių atsilieka įgyvendindamos savo uždavinius, kad pasiektų šiuos tikslus, 
kuriuos valstybės narės įsipareigojo įgyvendinti iki 2030 m.;

G. kadangi 189 valstybės pasirašė ir ratifikavo JT konvenciją dėl visų formų 
diskriminacijos panaikinimo moterims, kurioje teigiama, kad moterų diskriminacija 
„pažeidžia lygių teisių ir pagarbos žmogaus orumui principus“;

H. kadangi tekstilės pramonė yra viena iš taršiausių pramonės šakų5, nes per metus 
pagaminama 1,2 mlrd. tonų CO2 ekvivalento; kadangi europiečiai per metus vienam 
asmeniui sunaudoja vidutiniškai 26 kg tekstilės ir didelė jų dalis gaunama iš ES 
nepriklausančių šalių; kadangi tekstilės pramonė, visų pirma avalynės ir drabužių 
gamyba, yra viena iš sparčiausiai augančių pramonės šakų ir todėl jos poveikis aplinkai 
nuolat didėja; kadangi moterys ir mergaitės dažniau nei vyrai yra finansiškai 
priklausomos nuo gamtos išteklių, kuriems gresia pavojus, ir klimato požiūriu 
pažeidžiamų sektorių bei dažnai susiduria su papildomais su lytimi susijusiais veiksniais 
ir kliūtimis, dėl kurių jos tampa vis labiau pažeidžiamos klimato kaitos ir nelaimių 
poveikio atžvilgiu;

I. kadangi socialinė, žalioji ir feministinė darbotvarkės yra tarpusavyje susijusios ir jomis 
siekiama bendro tikslo – užtikrinti teisingą išteklių paskirstymą; kadangi moterys, 
migrantai ir neformalieji darbuotojai bei jų lyderystė yra labai svarbūs skatinant žiedinę 
ekonomiką, kuri taip pat būtina siekiant įgyvendinti žaliąją ir teisingą pertvarką; 
kadangi dėl šios priežasties socialinis tvarumas negali būti didinamas taikant vieną 

5 https://www.europarl.europa.eu/news/en/headlines/society/20201208STO93327/the-impact-of-textile-
production-and-waste-on-the-environment-infographic.
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priemonę, tačiau reikia holistinio požiūrio, kuris būtų integruotas į įvairius pramonės 
sektorius ir pagal kurį būtų atsižvelgiama į projektavimą, pirkimą, gamybą, vartojimą ir 
perdirbimą;

1. pažymi, kad tekstilės pramonė ne tik daro didelį neigiamą poveikį aplinkai ir klimatui, 
bet ir turi neigiamų socialinių pasekmių; pabrėžia, kad neproporcingai daug moterų ir 
marginalizuotų grupių dirba mažų garantijų darbą nežmoniškomis ir pavojingomis 
darbo sąlygomis, įskaitant didelį darbo ne visą darbo dieną lygį ir neoficialų darbą, 
gerokai mažesnį nei pragyvenimą užtikrinantį darbo užmokestį, priverstinį darbą, 
pavojingas darbo sąlygas, žalą sveikatai, susijusią su naudojamomis cheminėmis 
medžiagomis, ir smurtą dėl lyties, įskaitant seksualinį priekabiavimą; apgailestauja, kad 
ES tvarios ir žiedinės tekstilės strategijoje nepripažįstama tekstilės pramonės darbo 
vertė, ypač joje dirbančių moterų vaidmuo;

2. pabrėžia, kad ES tekstilės gaminius tiekiančiose ES nepriklausančiose šalyse darbo 
sąlygos ir darbo teisės aktai dažnai yra labai prastos kokybės arba netinkamai 
įgyvendinami; ypač pabrėžia lytinės ir reprodukcinės sveikatos bei teisių apribojimus ir 
mokamų motinystės atostogų apribojimus; pabrėžia, kad moterys ir nepalankioje 
padėtyje esančios grupės dažnai dirba neoficialiai ir negali naudotis socialine apsauga; 
pabrėžia, kad pirkėjų ir tiekėjų galios asimetrija, kuria prisidedama prie nesąžiningos 
prekybos praktikos, daro neigiamą poveikį darbo sąlygoms, darbo užmokesčiui ir 
perteklinei gamybai, o tai daro neproporcingai didelį poveikį moterims, ypač ES 
nepriklausančiose šalyse, kuriose mokamas mažas darbo užmokestis, tačiau ir ES šalyse 
gamintojose; ragina Komisiją įtraukti lyčių aspektą į visus jos siūlomus teisės aktus dėl 
kovos su nesąžininga prekybos praktika tekstilės sektoriuje;

3. pabrėžia, kad tekstilės pramonėje plačiai pranešama apie smurtą dėl lyties; pabrėžia, kad 
moterys ir mergaitės drabužių gamyklose ypač rizikuoja patirti priekabiavimą ir smurtą 
dėl lyties dėl jų mažų garantijų ir mažai apmokamo darbo, taip pat dėl jų riboto 
aukštynkrypčio socialinio judumo, darbo vietų lokacijos ir apgyvendinimo vietoje6; 
pabrėžia, kad smurto dėl lyties aukos gali susidurti su kliūtimis, trukdančiomis pranešti 
apie smurtą ar priekabiavimą, ir ragina tekstilės sektoriaus darbdavius užtikrinti, kad 
būtų sukurti patikimi, lyčiai atžvalgūs veiklos lygio skundų nagrinėjimo mechanizmai, 
kad darbuotojai galėtų anonimiškai ir konfidencialiai pranešti apie priekabiavimą, 
smurtą ar grasinimus smurtu, nebijodami atsakomųjų veiksmų; ragina sukurti tinkamus 
žalos atlyginimo mechanizmus; ragina įtraukti moteris į stebėsenos ir vertinimo 
priemonių rengimą; ragina darbdavius rengti mokymus ir švietimą lyčių lygybės ir 
smurto dėl lyties klausimais darbuotojams vyrams ir moterims;

4. apgailestauja, kad tekstilės ir drabužių pramonės prekių gamybos procesai daugiausia 
buvo perkelti į ES nepriklausančias šalis, ir apgailestauja dėl to, kad Europos 
darbuotojos moterys praranda daug darbo vietų ir verslo galimybių;

5. pažymi, kad tekstilės pramonėje moterys dažnai neįtraukiamos į sprendimų priėmimo 
procesus; ragina tekstilės pramonės darbdavius imtis veiksmų siekiant užtikrinti moterų 
atstovavimą valdymo ir vadovavimo lygmeniu ir vidurinio lygmens pareigose, taip pat 
užtikrinti moterų atstovavimą konsultaciniuose forumuose;

6 https://mneguidelines.oecd.org/oecd-due-diligence-guidance-garment-footwear.pdf.
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6. palankiai vertina tai, kad pastaraisiais metais buvo atgaivinta moterų vintažinių drabužių 
rinka;

7. ragina perkančias įmones ir gamyklas parengti su lyčių aspekto integravimu susijusius 
elgesio kodeksus, apimančius kovos su smurtu dėl lyties ir priekabiavimu politiką, taip 
pat aiškius vykdymo užtikrinimo mechanizmus; ragina perkančiąsias įmones įtraukti 
lyčių lygybės aspektą į sutartis su tiekėjais;

8. primygtinai ragina valstybes nares ratifikuoti atitinkamas Tarptautinės darbo 
organizacijos konvencijas ir įgyvendinti jos rekomendacijas, visų pirma tas, kuriomis 
siekiama užtikrinti darbuotojų sveikatą ir saugą bei statybos standartus, įskaitant 
susijusius su darbu namuose, nes jis vyrauja tekstilės ir drabužių tiekimo grandinėje, 
sumažinti diskriminaciją dėl lyties ir mažų garantijų darbo mastą bei apsaugoti 
darbuotojus nuo prastų darbo sąlygų ir žalingo cheminių medžiagų poveikio, apie kurį, 
deja, dažnai trūksta pagal lytis suskirstytų duomenų, taip pat nuo smurto ir 
priekabiavimo darbo vietoje; ypač atkreipia dėmesį į Konvenciją dėl smurto ir 
seksualinio priekabiavimo darbo pasaulyje panaikinimo (Nr. 190), Konvenciją dėl 
vienodo atlyginimo (Nr. 100), Konvenciją dėl diskriminacijos (užimtumo ir profesinės 
veiklos srityje) (Nr. 111) ir Motinystės apsaugos konvenciją (Nr. 183); pabrėžia, kad 
tekstilės gamybai reikia labai daug cheminių medžiagų ir kad moterys, be kita ko, 
susiduria su vėžį sukeliančiomis cheminėmis medžiagomis, endokrininę sistemą 
ardančiomis medžiagomis ir alergenais; pabrėžia, kad reikia skubiai priimti su 
darbuotojų sveikata ir sauga susijusias priemones, kuriose būtų atsižvelgiama į lyčių 
aspektą;

9. reikalauja leisti laisvai steigti ir valdyti moterų darbuotojų profesines sąjungas ir prašo 
gerbti teisę į kolektyvines derybas;

10. pabrėžia, kad įgūdžių ugdymas, kvalifikacijos kėlimas ir perkvalifikavimas tekstilės 
sektoriuje atlieka pagrindinį vaidmenį mažinant lyčių nelygybę užimtumo srityje ir 
užtikrinant, kad ES ir nacionalinės politikos priemonėms ir iniciatyvoms būtų skiriama 
pakankamai finansavimo; pabrėžia, kad įmonėms investuotojoms svarbu užtikrinti, kad 
mažą darbo užmokestį gaunantys tekstilės sektoriaus darbuotojai, visų pirma moterys ir 
kitos marginalizuotos grupės, įskaitant tuos, kurie dirba mažų garantijų darbą, turėtų 
galimybę naudotis kokybiško mokymosi visą gyvenimą ir mokymų galimybėmis, ypač 
po nebuvimo darbe dėl priežiūros laikotarpių, imtis griežtų priemonių siekiant įveikti 
tokioms galimybėms skirto laiko ir išteklių trūkumą ir kovoti su šališkumu dėl lyties ir 
lyčių stereotipais; pabrėžia, kad reikia informuoti darbuotojus apie jų teises, darbo teisės 
aktus ir saugos bei sveikatos klausimus, taip pat kad reikia rengti mokymus vadovams 
lyčių lygybės ir nediskriminavimo klausimais; ragina Komisiją ir valstybes nares 
parengti programas, kuriomis būtų skatinamas visapusiškas moterų dalyvavimas 
tekstilės ir drabužių pramonėje, daugiausia dėmesio skiriant visiems su šiomis pramonės 
šakomis susijusiems aspektams, bei skatinti aplinką, palankią moterų vadovaujamas 
veiklos kūrimui, skatinimui ir vystymui;

11. ragina Komisiją ir valstybes nares imtis griežtų priemonių siekiant užtikrinti moterų 
prieigą prie teisingos ir įtraukios skaitmeninės ir žaliosios pertvarkos tekstilės 
sektoriuje;
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12. ragina tekstilės sektoriaus darbdavius užtikrinti savo darbuotojams minimalią socialinę 
apsaugą;

13. palankiai vertina pasiūlymą dėl tekstilės gaminių ekologinio projektavimo reglamento ir 
Reglamento dėl tekstilės gaminių ženklinimo persvarstymą7; ragina nustatyti privalomą 
informacijos atskleidimą pradedant nuo didžiausių Sąjungos įmonių, įskaitant 
informaciją apie jų neigiamą poveikį žmogaus teisėms ir aplinkai; pažymi, kad tokia 
informacija turėtų būti atžvalgi lyčiai; ragina į siūlomą ekologinio projektavimo 
reglamentą ir ženklinimo reikalavimus įtraukti socialinius ir darbo standartus ir 
informaciją apie šiuos standartus pateikti skaitmeniniuose gaminių pasuose, taip pat 
nustatyti, kad jų privaloma laikytis vykdant viešuosius pirkimus; yra susirūpinęs dėl 
fragmentiško ir riboto produktų poveikio įvertinimo, kurį lemtų ekologiškumo teiginių 
pagrindimo kriterijų nustatymas, jei nebūtų atsižvelgiama į socialinį ir su lytimi susijusį 
poveikį; pabrėžia, kad toks siauras požiūris į produktų tvarumą neatitinka nei ES 
įsipareigojimų siekti darnaus vystymosi tikslų, nei Europos žaliojo kurso; ragina 
tekstilės pramonės įmones pateikti išsamią informaciją apie lyčių lygybės padėtį 
įmonėse visose jų tiekimo grandinėse, laikantis siūlomos įmonių informacijos apie 
tvarumą teikimo direktyvos ir būsimos įmonių tvarumo išsamaus patikrinimo 
direktyvos;

14. palankiai vertina numatomą Komisijos pasiūlymą uždrausti priverstinį darbą naudojant 
pagamintų produktų patekimą į ES rinką, kuris apims priverčiamojo darbo naudojimą 
visose tiekimo grandinėse; primena, kad svarbu integruoti lyčių aspektą į visas ES 
politikos sritis; pakartoja, kad išsamaus patikrinimo prievolių laikymasis turi būti 
griežtai ir vienodai užtikrinamas visoje bendrojoje rinkoje ir kad vidaus rinkoje 
veikiančioms įmonėms, kurios nesilaiko būsimuose išsamaus patikrinimo teisės aktuose 
nustatytų aplinkos apsaugos ir žmogaus teisių kriterijų, turi būti taikomos griežtos 
sankcijos; apgailestauja, kad pasiūlyme dėl įmonių tvarumo išsamaus patikrinimo 
direktyvos neatsižvelgiama į lyčių aspektą, ir ragina į tekstą įtraukti lyčių aspektą; 
pabrėžia, kad vien tik siūlomais išsamaus patikrinimo teisės aktais negalima išvengti 
neigiamo su lytimi susijusio esamos tekstilės vertės grandinės poveikio; pabrėžia, kad 
Komisijos siūlomi išsamaus patikrinimo teisės aktai taikomi tik 1 proc. ES įmonių, 
tačiau didžiausi drabužių prekių ženklai nedominuoja drabužių pramonėje taip, kaip 
didžiausi prekių ženklai dominuoja labai koncentruotose pramonės šakose; todėl 
pabrėžia, kad taisyklės, taikomos tik didžiausiems prekių ženklams, neleis daugumai 
drabužių sektoriaus darbuotojų moterų pasinaudoti apsauga, kurią jie turi suteikti; 
primygtinai ragina valstybes nares įgyvendinant išsamaus patikrinimo teisės aktus 
įtraukti kuo daugiau įmonių;

15. pabrėžia, kad reikia dėti daugiau pastangų siekiant į viešuosius pirkimus įtraukti 
socialinius lyčių aspektus, siekiant remti tvarią tekstilės gamybą, naudojimą ir 
gyvavimo ciklo pabaigos valdymą; atsižvelgdamas į tai, ragina persvarstyti 2014 m. 
Viešųjų pirkimų direktyvą8, taip pat įtraukti socialiniu požiūriu atsakingus viešuosius 

7 2011 m. rugsėjo 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1007/2011 dėl tekstilės pluoštų 
pavadinimų ir susijusio tekstilės gaminių pluoštų sudėties ženklinimo ir žymėjimo, kuriuo panaikinamos Tarybos 
direktyva 73/44/EEB ir Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 96/73/EB bei 2008/121/EB. OL L 272, 
2011 10 18, p. 1.
8 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria 
panaikinama Direktyva 2004/18/EB (Tekstas svarbus EEE). OL L 94, 2014 3 28, p. 65.
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pirkimus, kartu su žaliaisiais viešaisiais pirkimais, pagal Ekologinio projektavimo 
reglamentą;

16. ragina Komisiją ir valstybes nares bendradarbiauti su pilietinės visuomenės 
suinteresuotaisiais subjektais, įskaitant švietimo srities subjektus, lyčių lygybės 
organizacijas, socialinius partnerius ir vietos lygmeniu veikiančias visuomenines 
organizacijas, siekiant parengti programas, kuriomis būtų didinamas informuotumas 
apie tekstilės ir drabužių pramonės poveikį aplinkai, klimatui ir žmogaus teisėms, 
įskaitant moterų ir mergaičių darbo sąlygas, ir skatinti žiedinę ekonomiką, apimant 
tvarumo plėtojimą ir pagarbą žmogaus teisėms visoje tekstilės vertės grandinėje;

17. ragina Komisiją ir valstybes nares remti ir skatinti keitimąsi žiniomis ir geriausios 
praktikos pavyzdžiais, susijusiais su tekstilės sektoriaus žiediškumu ir tvarumu; pažymi, 
kad tvarumas ir žiediškumas turėtų būti universalaus pobūdžio ir jie turėtų būti 
integruoti į įvairius pramonės sektorius; primena, kad vienas iš ES tvarios ir žiediškos 
tekstilės strategijos iniciatyvos tikslų – sukurti visapusišką sistemą, kad būtų sukurtos 
sąlygos ir paskatos ES tekstilės sektoriaus konkurencingumui, tvarumui ir atsparumui 
didinti; primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad siekiant šio tikslo būtų atsižvelgta į 
esminį moterų vaidmenį tekstilės pramonėje; ragina Komisiją, įgyvendinant šią 
strategiją, integruoti lyčių aspektą, ypač susijusį su moterų teisėmis; mano, kad ši 
iniciatyva turėtų skatinti nediskriminavimą ir spręsti smurto ir priekabiavimo darbo 
vietoje problemą, kaip jau ketinama prisiimant ES ir tarptautinius įsipareigojimus;

18. pabrėžia, kad svarbu apsaugoti ir išsaugoti tradicinę amatininkų veiklą – apčiuopiamą 
nematerialiojo kultūros paveldo apraišką, taip pat sukurti lyčių prizmę, per kurią būtų 
žvelgiama į istorinį moterų vaidmenį kuriant, išlaikant ir stiprinant aukštos kokybės 
gamybą;

19. primygtinai ragina valstybes nares naudoti esamus fondus siekiant remti finansines 
priemones, plėtoti įgūdžius ir veiklos rezultatus teikiant švietimo, mokymo ir 
konsultavimo paslaugas, taip pat didinti dalyvavimą vietos veiklos grupėse, siekiant 
geriau užtikrinti moterų dalyvavimą versle tekstilės ir drabužių pramonėje;

20. palankiai vertina tai, kad yra pavyzdžių, kai tekstilės pramonėje moterys sėkmingai 
kuria komerciškai perspektyvius produktus iš maisto pramonės ar kitų pramonės šakų 
šalutinių produktų ar atliekų;

21. primygtinai ragina Komisiją ir valstybes nares parengti strategijas, kuriomis būtų 
užtikrintas komercinis moterims ir mergaitėms skirtų ekologiškų produktų 
gyvybingumas; pabrėžia, kad reikia visa apimančio tikslo – sumažinti aukštos kokybės, 
patvarių ir tvarių drabužių ir avalynės kainą, kad būtų ištaisyta padėtis, kai prastos 
kokybės ir aplinką teršiantys drabužiai iš ES nepriklausančių šalių yra praktiškiausia ir 
įperkamiausia galimybė palankių ekonominių sąlygų neturinčioms moterims;

22. primena, kad tekstilės pramonėje beveik 75 proc. moterų yra vidutiniškai arba labai 
išsilavinusios; atsižvelgdamas į tai apgailestauja, kad tekstilės pramonėje moterys užima 
tik 38 proc. aukštesnių ar vadovaujamų pareigų;

23. pažymi, kad įvairaus amžiaus moterys dažnai atlieka pagrindinį vaidmenį organizuojant, 
finansuojant, vykdant ir skatinant iniciatyvas ir labdaros organizacijas, skirtas tekstilės 
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gaminių gamybai ir pardavimui; pabrėžia, kad tokios organizacijos istoriškai buvo labai 
svarbios socialiniu požiūriu tiek kuriant užimtumo galimybes moterims, tiek teikiant 
pagalbą, paramą ir labdaros pagalbą moterims, kurioms jos reikia;

24. ragina Komisiją interneto platformose veiksmingai informuoti apie mažų ir vidutinio 
dydžio tvarių moterų valdomų tekstilės MVĮ svarbą visoje ES ir ją propaguoti, 
suteikiant joms daugiau matomumo ir skatinant didesnį informuotumą apie ekologišką 
moterų verslumą;

25. ragina valstybes nares skatinti gamtos mokslų, technologijų, inžinerijos, meno ir 
matematikos mokymąsi siekiant geriau užtikrinti, kad moterys atliktų pagrindinį 
vaidmenį visais tekstilės pramonės aspektais, įskaitant aukštųjų technologijų mašinų 
naudojimą, kurio dažnai reikia atliekant įvairias gamybos procedūras, ir taip būtų 
pabrėžiamas moterų, technologijų ir tekstilės ryšys;

26. ragina valstybes nares skatinti vyresnio amžiaus moterų ekonominę nepriklausomybę ir 
pripažinti tai kaip dar vieną esminį iššūkį ateinančiais metais;

27. ragina rinkti išsamius pagal lytį suskirstytus duomenis, kad būtų galima nustatyti 
moterų dalyvavimą tekstilės pramonėje ir galimus skirtumus ar neatitikimus tarp 
valstybių narių.
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